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Seite 9:   * Besonders zu merken:     r   ru     r   r°
Seite 9, Fn. 1:   ist jedoch nicht an diese Schriftform gebunden (vgl. S. 13, Fn. 3).

Seite 20  (§ 17):   (avi\  pråv®∂∂hi  “denn die Regenzeit”  <  pråv®† hi

Seite 38  (unterste Zeile):   ifiyam

Seite 53  (ca. Mitte):   Siehe S. 51, d (Ferner).

Seite 64  (So auch):   rOit od. rvIit   rvi~t  ru (2)

Seite 90  (Partizip Präsens Passiv):   i+ymaq:  0qa 0qm  £   i+yteee  von  k®/kar (8)  “tun”

Seite 91  (Partizip Futur):

kirŒymaq:  0qa  0qm    k®/kar (8)  “tun”

bi~DŒymaq:  0qa  0qm    bandh (9)  “binden”

v¤ymaq:  0qa  0qm    vac (2)  “sagen”

Seite 104, Fn. 2:
-maya hat auch nominalen Charakter: für “aus Eisen [ayas] gemacht” gibt es neben  åyMy:
ayasmaya (Suffix) auch åyomy: ayomaya (Hinterglied eines Kompositums [Sandhi § 50]).

Seite 117:   c†var:  ctS:  c†vair  catur

Seite 120  (Abgeleitete Zahlnomina):   iVk:  iVka  iVkm  dvika

Seite 131  (Sentenz 12):   ihmalye

Seite 132  (Sentenz 7):   æ yam:

Seite 135  (Sentenz 4):   darqo

Seite 137  (Sentenz 8):   s.tπy~te

Seite 140  (Sentenz 2):   ßmt:

Seite 142  (Sentenz 4):   mataiptravekàk÷  (Sentenz 10):   ipkkakyo:

Seite 143  (Sentenz 3):   mnsa

Seite 151:   (ah:  pråhur  (Perf. von pra-ah÷; vgl. S. 82)

Seite 158  (letzte Zeile):   =  ivpiz: [6]

Seite 168  (8. Zeile v. u., rechte Spalte):   vyådhi m.
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